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1. ЦЕЛЬ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

Дисциплина «Русский язык как иностранный в сфере профессиональной коммуникации» входит в
программу бакалавриата «Организация и технологии защиты информации (по отрасли или в сфере
профессиональной  деятельности)»  по  направлению  10.03.01  «Информационная  безопасность»  и
изучается  в  5,  6,  7,  8  семестрах  3,  4  курсов.  Дисциплину  реализует  Кафедра  русского  языка  4.
Дисциплина состоит из 8 разделов и 23 тем и направлена на изучение русского языка.

Целью  освоения  дисциплины  является  подготовка  иностранных  учащихся  и  обеспечение
должного  уровня  их  профессионально-коммуникативной  компетенции,  а  именно  готовности  и
способности к овладению с помощью русского языка научными, предметными знаниями на стадии
профессионального становления.

2. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

     Освоение дисциплины «Русский язык как иностранный в сфере профессиональной 
коммуникации» направлено на формирование у обучающихся следующих компетенций (части 
компетенций):

     Таблица 2.1. Перечень компетенций, формируемых у обучающихся при освоении дисциплины 
(результаты освоения дисциплины)

Шифр Компетенция Индикаторы достижения компетенции 
(в рамках данной дисциплины)

УК-4

Способен к коммуникации в 
межличностном и межкультурном 

взаимодействии на русском как 
иностранном и иностранном(ых) языке(ах) 
на основе владения взаимосвязанными и 

взаимозависимыми видами 
репродуктивной и продуктивной 

иноязычной речевой деятельности, такими 
как аудирование, говорение, чтение, письмо 

и перевод в повседневно-бытовой, 
социокультурной, 

учебно-профессиональной, 
официально-деловой и научной сферах 

общения

УК-4.1 Выбирает стиль делового общения, в 
зависимости от языка общения, цели и условий 

партнерства, ведет деловое общение на русском и 
иностранном языках;

УК-4.2 Ведет деловую переписку на русском и 
иностранном языках с учетом особенностей 

стилистики официальных и неофициальных писем и 
социокультурных различий в формате 

корреспонденции;

3. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОП ВО

     Дисциплина   «Русский   язык   как   иностранный   в   сфере   профессиональной  коммуникации» 
относится  к  части,  формируемой  участниками образовательных отношений блока 1 «Дисциплины 
(модули)» образовательной программы высшего образования.
 
     В   рамках   образовательной  программы  высшего  образования  обучающиеся  также  осваивают 
другие  дисциплины  и/или  практики,  способствующие  достижению запланированных результатов 
освоения дисциплины «Русский язык как иностранный в сфере профессиональной коммуникации».
     Таблица 3.1. Перечень компонентов ОП ВО, способствующих достижению запланированных 
результатов освоения дисциплины 

Шифр Наименование 
компетенции

Предшествующие 
дисциплины/модули, 

практики*

Последующие 
дисциплины/модули, 

практики*

УК-4

Способен к коммуникации в 
межличностном и 

межкультурном 
взаимодействии на русском 

как иностранном и 
иностранном(ых) языке(ах) 

на основе владения 
взаимосвязанными и

Ознакомительная практика; 
Иностранный язык**; 

Русский язык (как 
иностранный)**; 

Русский язык и культура речи; 
Иностранный язык (второй); 

Иностранный язык 
(продвинутый курс);



Шифр Наименование 
компетенции

Предшествующие 
дисциплины/модули, 

практики*

Последующие 
дисциплины/модули, 

практики*

взаимозависимыми видами 
репродуктивной и 

продуктивной иноязычной 
речевой деятельности, 

такими как аудирование, 
говорение, чтение, письмо и 

перевод в 
повседневно-бытовой, 

социокультурной, 
учебно-профессиональной, 

официально-деловой и 
научной сферах общения

Русский язык для иностранных 
студентов;

* - заполняется в соответствии с матрицей компетенций и СУП ОП ВО
** - элективные дисциплины /практики



4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ
     
     Общая трудоемкость дисциплины «Русский язык как иностранный в сфере профессиональной коммуникации» составляет «17» зачетных единиц.
Таблица 4.1. Виды учебной работы по периодам освоения образовательной программы высшего образования для очной формы обучения.

Вид учебной работы ВСЕГО, ак.ч.
Семестр(-ы) Семестр(-ы) Семестр(-ы) Семестр(-ы)

5 6 7 8
Контактная работа, ак.ч 360 90 104 102 64
Лекции (ЛК) 0 0 0 0 0
Лабораторные работы (ЛР) 0 0 0 0 0
Практические/семинарские занятия (СЗ) 360 90 104 102 64
Самостоятельная работа обучающихся, ак.ч. 153 36 13 24 80
Контроль (экзамен/зачет с оценкой), ак.ч. 99 18 27 18 36

Общая трудоемкость дисциплины ак.ч. ак.ч. 612 144 144 144 180
зач.ед. 17 4 4 4 5



5. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

     Таблица 5.1. Содержание дисциплины (модуля) по видам учебной работы*

Номер 
раздела

Наименование раздела 
дисциплины Наименование темы

Вид 
учебной 
работы*

Раздел 1 Русский язык как средство 
овладения профессией

1.1 Престижные и востребованные профессии технической сферы (профиля). СЗ
1.2 Профессиональный портрет специалиста. Качества, свойства, способности. СЗ
1.3 Знакомство с текстами с сайтов кадровых агентств. СЗ
1.4 Ролевой урок: собеседование при устройстве на работу. СЗ

Раздел 2

Формирование 
профессионального тезауруса 

специалиста в области 
информационной 

безопасности

2.1 Общенаучная и узкоспециальная лексика. Терминообразование СЗ

2.2 Выражение взаимосвязи и взаимодействия явлений, процессов, событий СЗ

Раздел 3
Обучение чтению 

профессионально-ориентиров
анных текстов

3.1 Чтение аутентичных текстов на профессиональные темы с использованием различных стратегий (изучающее, 
просмотровое, информативное). СЗ

3.2 Понятие о компрессии текста. Формулы развертывания и сжатия текстового материала СЗ
3.3 Трансформация текстов по специальности СЗ

Раздел 4

Готовимся к 
профессиональному диалогу: 
коммуникативные стратегии, 
речевые тактики и поведение 
в деловой беседе, структура 

делового диалога

4.1 Языковые средства диалогической речи в беседах, интервью на профессиональные темы СЗ

4.2 Коммуникативные средства достижения целей профессионального диалога СЗ

4.3 Ролевая игра: участие в диалоге на одну из профессиональных тем. СЗ

Раздел 5 Понятие дискуссии. Правила 
ведения научной дискуссии. 5.1 Коммуникативно-смысловые блоки дискуссии СЗ

Раздел 6
Языковые средства 

коммуникативно-смысловых 
блоков дискуссии.

6.1 Начало беседы СЗ
6.2 Изложение собственной точки зрения СЗ
6.3 Привлечение внимания собеседника. Уточнение адекватности восприятия информации СЗ
6.4 Выражение согласия/несогласия с мнением собеседника, сомнения в правильности СЗ
6.5 Языковые средства завершения беседы СЗ

Раздел 7

Составление деловых 
документов в 

профессиональной 
деятельности. Жанры 

письменной деловой речи

7.1 Основные признаки официально-делового текста СЗ

7.2 Основные характеристики и реквизиты документа СЗ

Раздел 8
Речевой этикет в 

профессиональной 
деятельности.

8.1 Содержание понятия «речевой этикет». СЗ
8.2 Этикет деловых переговоров СЗ
8.3 Особенности делового телефонного разговора, стандартные речевые формулы. СЗ

* - заполняется только по ОЧНОЙ форме обучения: ЛК – лекции; ЛР – лабораторные работы; СЗ – практические/семинарские занятия.



6. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

     Таблица 6.1. Материально-техническое обеспечение дисциплины

Тип аудитории Оснащение аудитории

Специализированное 
учебное/лабораторное оборудование, 

ПО и материалы для освоения 
дисциплины (при необходимости)

Семинарская

Аудитория для проведения занятий семинарского 
типа, групповых и индивидуальных консультаций, 
текущего контроля и промежуточной аттестации, 

оснащенная комплектом специализированной 
мебели и техническими средствами мультимедиа 

презентаций.

Технические  средства  мультимедиа
презентаций  (компьютер/ноутбук,  экран,
проектор), доска

Для  самостоятельной
работы

Аудитория для самостоятельной работы 
обучающихся (может использоваться для 

проведения семинарских занятий и консультаций), 
оснащенная комплектом специализированной 
мебели и компьютерами с доступом в ЭИОС.

Технические  средства  мультимедиа
презентаций  (компьютер/ноутбук,  экран,
проектор), доска

* - аудитория для самостоятельной работы обучающихся указывается ОБЯЗАТЕЛЬНО!

7. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

Основная литература:
    1. Пугачев И.А., Черненко Н.М., Березняцкая М.А. Контур, Корректировочный курс: учебное 
пособие по русскому языку для иностранных студентов продвинутого этапа естественных и 
технических специальностей. - 2-е изд., испр. и доп. - Москва: РУДН, 2025
    2. Пугачев И.А., Черненко Н.М. Лексико-грамматический практикум по русскому языку к учебнику 
«Вектор». Сборник тренировочных и проверочных материалов. – М.: РУДН, 2022.
    3. Пугачев И.А., Черненко Н.М. Вектор: учебник по русскому языку для иностранных 
бакалавров-нефилологов: основной курс. – М.: РУДН, 2021.
    4. Пугачев И.А., Черненко Н.М. Обучение учебно-профессиональной коммуникации иностранных 
бакалавров технического и естественнонаучного профилей: основной курс: учебное пособие. – 3-е 
изд., испр. – М.: РУДН, 2019.
Дополнительная литература:
    1. Пугачев И.А., Черненко Н.М. Русский язык в специальных целях. Обучение научной речи 
иностранных бакалавров технических и естественнонаучных профилей. Основной курс. - М.: РУДН, 
2018.
    2. Черненко Н.М., Новикова Н.С. Реферирование. Научный стиль. - М.: РУДН, 2018.
    3. Русский язык. Основной курс. Практическая грамматика для студентов-иностранцев 
естественных и технических специальностей. Т.М. Балыхина, Т.И. Василишина, Э.Н. Леонова, И.А. 
Пугачёв. – Санкт-Петербург: Златоуст, 2011.
    4. Василишина Т.И., Пугачев И.А. Русский язык. Основной курс: контрольно-измерительные 
материалы. – СПб: Златоуст, 2014.
Ресурсы информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»:
    1. ЭБС РУДН и сторонние ЭБС, к которым студенты университета имеют доступ на основании 
заключенных договоров
        - Электронно-библиотечная система РУДН – ЭБС РУДН  https://mega.rudn.ru/MegaPro/Web
        - ЭБС «Университетская библиотека онлайн» http://www.biblioclub.ru
        - ЭБС «Юрайт» http://www.biblio-online.ru
        - ЭБС «Консультант студента»  www.studentlibrary.ru
        - ЭБС «Знаниум» https://znanium.ru/
    2. Базы данных и поисковые системы
        - Sage https://journals.sagepub.com/
        - Springer Nature Link https://link.springer.com/
        - Wiley Journal Database https://onlinelibrary.wiley.com/



- Наукометрическая база данных Lens.org https://www.lens.org
Учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся при освоении 
дисциплины/модуля*:
    1. Курс лекций по дисциплине «Русский язык как иностранный в сфере профессиональной 
коммуникации».

* - все учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся размещаются в соответствии с действующим 
порядком на странице дисциплины в ТУИС!
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